
 

 

 

ROWER MAGNETYCZNY  - MA GNETIC  BIKE  

MAGNETICKĩ ROTOPED  

 M1820  

 
INSTRUKCJA UŧYTKOWANIA ï MANUAL INSTRUCTION ï  

NĆVOD K OBSLUZE 

 



UWAGI DOTYCZłCE BEZPIECZEőSTWA 

 
Produkt ten przeznaczony jest wyğŃcznie do uŨytku domowego i zaprojektowano tak, aby zapewniĺ optymalne 
bezpieczeŒstwo. Powinny byĺ przestrzegane nastňpujŃce zasady: 

 
1. Przed rozpoczňciem treningu skonsultuj siň z lekarzem w celu stwierdzenia braku przeciwwskazaŒ do korzystania 

ze sprzňtu do ĺwiczeŒ. Decyzja lekarza jest niezbňdna w przypadku przyjmowania lek·w wpğywajŃcych na pracň 
serca, ciŜnienie krwi i poziom cholesterolu. Jest to takŨe konieczne w przypadku os·b w wieku powyŨej 35 lat oraz 
os·b majŃcych kğopoty ze zdrowiem. 

2. Przed rozpoczňciem ĺwiczeŒ zawsze wykonaj rozgrzewkň. 
3. Zwracaj uwagň na niepokojŃce sygnağy. NiewğaŜciwe lub nadmierne ĺwiczenia sŃ niebezpieczne dla zdrowia. JeŜli w czasie 

ĺwiczeŒ pojawiŃ siň b·le lub zawroty gğowy, b·l w klatce piersiowej, nieregularny rytm serca lub inne niepokojŃce objawy, 
naleŨy natychmiast przerwaĺ ĺwiczenia i skonsultowaĺ siň z lekarzem 

4. W czasie ĺwiczeŒ i po ich zakoŒczeniu zabezpiecz sprzňt treningowy przed dostňpem dzieci i zwierzŃt 
5. UrzŃdzenie naleŨy postawiĺ na suchej i r·wnej powierzchni w odlegğoŜci 0,5m od Ŝciany. Z bezpoŜredniego sŃsiedztwa 

urzŃdzenia naleŨy usunŃĺ wszystkie ostre przedmioty. NaleŨy chroniĺ je przed wilgociŃ, ewentualne nier·wnoŜci podğoŨa 
naleŨy wyr·wnaĺ. Zalecane jest stosowanie specjalnego podkğadu antypoŜlizgowego, kt·ry zapobiegnie przesuwaniu siň 
urzŃdzenia podczas wykonywania ĺwiczeŒ. 

6. Przed pierwszym uŨyciem, a p·Ŧniej w regularnych odstňpach czasu, naleŨy sprawdzaĺ mocowanie wszystkich Ŝrub, 
bolc·w i pozostağych poğŃczeŒ. 

7. Przed rozpoczňciem ĺwiczeŒ sprawdŦ umocowanie czňŜci i ğŃczŃcych je Ŝrub. Trening moŨna rozpoczŃĺ tylko wtedy, jeŨeli 
urzŃdzenie jest cağkowicie sprawne. 

8. UrzŃdzenie powinno byĺ regularnie sprawdzane pod wzglňdem zuŨycia i uszkodzeŒ tylko wtedy bňdzie ono speğniağo 
warunki bezpieczeŒstwa. Szczeg·lnŃ uwagň naleŨy zwr·ciĺ na uchwyty piankowe, zaŜlepki na nogi i tapicerkň, kt·re 
ulegajŃ najszybszemu zuŨyciu. Uszkodzone czňŜci naleŨy natychmiast naprawiĺ lub wymieniĺ do tego czasu nie wolno 
uŨywaĺ urzŃdzenia do treningu. 

9. Nie wkğadaj w otwory Ũadnych element·w. 
10. Zwracaj uwagň na wystajŃce urzŃdzenia regulacyjne i inne elementy konstrukcyjne, kt·re mogğyby przeszkadzaĺ w trakcie 

ĺwiczeŒ. 
11. Sprzňt wykorzystuj jedynie zgodnie z przeznaczeniem. JeŜli kt·raŜ z czňŜci ulegnie uszkodzeniu bŃdŦ zuŨyciu lub teŨ 

usğyszysz niepokojŃce dŦwiňki podczas uŨywania sprzňtu, natychmiast przerwij ĺwiczenia. Nie uŨywaj sprzňtu ponownie 
dop·ki problem nie zostanie usuniňty. 

12. Ĺwicz w wygodnym ubraniu i sportowym obuwiu. Unikaj luŦnych ubraŒ, kt·rymi moŨna zahaczyĺ o wystajŃce czňŜci sprzňtu 
lub kt·re mogğyby ograniczaĺ swobodň ruch·w. 

13. Sprzňt zaliczony zostağ do klasy H wedğug normy EN 957 i jest przeznaczony wyğŃcznie do uŨytku domowego. Nie 
moŨe byĺ uŨywany w celach terapeutycznych, rehabilitacyjnych i komercyjnych. 

14. Podczas podnoszenia lub przenoszenia sprzňtu naleŨy zachowaĺ wğaŜciwŃ postawň, aby nie uszkodziĺ krňgosğupa.  
15. Produkt jest przeznaczony wyğŃcznie dla os·b dorosğych. Dzieci mogŃ z niego korzystaĺ wyğŃcznie pod nadzorem dorosğych 

i na ich wyğŃcznŃ odpowiedzialnoŜĺ.  
16. MontujŃc urzŃdzenie naleŨy ŜciŜle stosowaĺ siň do zağŃczonej instrukcji i uŨywaĺ tylko czňŜci doğŃczonych do zestawu. 

Przed rozpoczňciem montaŨu, naleŨy sprawdziĺ czy wszystkie czňŜci, kt·re zawiera doğŃczona lista, znajdujŃ siň w 
zestawie. 

 
OSTRZEŧENIE: PRZED UŧYCIEM SPRZŇTU FITNESS PRZECZYTAJ INSTRUKCJE. NIE PONOSIMY 

ODPOWIEDZIALNOśCI ZA KONTUZJE LUB USZKODZENIA PRZEDMIOTčW, KTčRE ZOSTAĞY SPOWODOWANE 
NIEWĞAśCIWYM UŧYTKOWANIEM TEGO PRODUKTU. 
 
 
DANE TECHNICZNE 

Waga netto ï 36,5 kg  
Rozmiar po rozğoŨeniu ï 100 x 56 x 150 cm 
Maksymalne obciŃŨenie produktu ï 130 kg 
 

KONSERWACJA 

Do czyszczenia urzŃdzenia nie naleŨy uŨywaĺ agresywnych Ŝrodk·w czyszczŃcych. UŨywaj miňkkiej, wilgotnej Ŝciereczki do 
usuwania zabrudzeŒ i kurzu. Usuwaj Ŝlady potu gdyŨ kwasowy odczyn moŨe uszkodziĺ powğokň. UrzŃdzenia naleŨy 
przechowywaĺ w miejscach suchych by chroniĺ je przed wilgociŃ i korozjŃ. Regularnie sprawdzaj czy wszystkie Ŝruby i nakrňtki 
sŃ odpowiednio dokrňcone 
 
REGULACJA WYSOKOśCI SIODEĞKA 

Aby wyregulowaĺ wysokoŜĺ siodeğka poluzuj pokrňtğo mocujŃce sğup siodeğka w ramie i przesuwajŃc sğup w g·rň lub w d·ğ 
wyreguluj odpowiednio do wzrostu uŨytkownika. Dokrňĺ pokrňtğo tak, aby nie moŨna byğo zmieniĺ poğoŨenia wspornika siodeğka. 
Pod Ũadnym pozorem nie moŨna wyciŃgaĺ trzonu wspornika siodeğka powyŨej oznaczenia minimalnego lub maksymalnego 
zaznaczonego na trzonie siodeğka. 
 
SPOSčB HAMOWANIA 
 

Aby zatrzymaĺ urzŃdzenie treningowe naleŨy przestaĺ pedağowaĺ. Rowerek magnetyczny M1820 nie posiada systemu 
blokujŃcego i hamulca bezpieczeŒstwa. 
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Nr. OPIS MATERIAĞ SPECYFIKACJA ILOśĹ 

1 Rama gğ·wna     1 

2 Tylny stabilizator Q195 D76x1.5Tx480L 1 

3 Osğona stabilizatora/n·Ũka PP D76*86 2 

4 Przedni stabilizator Q195 D76x1.5Tx480L 1 

5L 
Lewa nakğadka transportowa 
na stabilizator 

PP D76*120L 1 

5R 
Prawa nakğadka 
transportowa na stabilizator 

PP D76*120L 1 

6 Wypukğa nakrňtka  Q235A M8x1.25x15L 4 

7 Sruba imbusowa 35# M8*1.25*95L 4 

8 Owalna nasadka PP 25*50*28L 2 

9 Sğupek siodeğka     1 

10 Siodeğko PVC DD7100 1 

11 
Prowadnica do zmiany 
pozycji siodeğka 

    1 

12 Podkğadka sprňŨynujŃca  70# D15.4 XD8.2x2T 4 

13 Podkğadka  Q235A D22*D8.5*1.5T 10 

14 śruba  Q235A M5x0.8x12L 2 

15 Pğaska podkğadka  Q235A D16*D8.5*1.2T 4 

16 Pianka NBR D30x3Tx575L 2 

17 Pğaska podkğadka Q235A D25xD8.5x2T 1 

18 Pokrňtğo SS41+ABS D60x32L(M8x1.25) 1 

19 ZaŜlepka PVC D1 1/4"*29L 2 

20 Sruba imbusowa 35# M8*1.25*15L 6 

21 Pas   420 J5 (1067 J5) 1 

22 Podkğadka  65Mn D21xD16.2x0.3T 2 

23 Pğaska podkğadka Q235A D24xD16x1.5T 1 

24 System magnes·w     1 

25 Lewa osğona ğaŒcucha HIPS88   1 

26 Prawa osğona ğaŒcucha HIPS88   1 

27 Koğo pasowe ZL102 D255x19 1 

28 Pokrywa ochronna PS   1 

29 Sğup kierownicy     1 

30 Czujnik pomiaru pulsu   WP1007-09B 2 

  Przew·d pulsu   600L 2 

31 Pokrňtğo Q235A+ABS D50xM16x32xD8 1 

32 Metalowa pğaska podkğadka  Fe D30xD10x3.2T 1 

33 Osğona Ŝruby  P.E6070 D23x6.5 2 

34 śruba  35# M8x1.25x25 2 

35L Lewa korba 1015A 6 1/2"x9/16"-20UNF 1 

35R Prawa korba 1015A 6 1/2"x9/16"-20UNF 1 

36 Kierownica Q195 D31.8x550x350x1.5T 1 

37 Pokrňtğo w ksztağcie litery T Q235A+PP M8x1.25x65 1 

38 Komputer     SM-2750 1 

39 Silnik      1 



41L Lewy wspornik komputera PS   1 

41R Prawy wspornik komputera PS   1 

42 Osğona ABS717 80.6*56*52.5 1 

43 Pğaska podkğadka Q235A D16xD8.5x1.2T 1 

44 Podkğadka sprňŨynujŃca 70# D15.4xD8.2x2T 1 

45 Tuleja  Q195 D8.2xD12.7x33 1 

46L/46R Pedağy PP+Q235A JD-22A   1 

47 Obejma w ksztağcie litery C 65Mn S-16(1T) 1 

48 Nylonowa nakrňtka  Q235A M6x1.0x6T 4 

49 Sruba imbusowa 35# M6x1.0x15L 4 

50 Koğo jağowe  PP D23.8xD38x24 1 

51 Nakrňtka Q235A M10x1.5x10T 1 

52 OŜka korby     1 

53 Nylonowa nakrňtka Q235A 3/8"-26UNF*6.5T 2 

54 Pğaska podkğadka Q235A D22*D10*2T 2 

55 ĞoŨysko GCr15 #99502 2 

56 Szpila  ABS D6*26.5*7.7 6 

57 Pğaska podkğadka  Fe D30xD10x3.2T 1 

58 Pğytka koğa jağowego     1 

59 Wkrňt   M5*10L 4 

60 
Plastikowa pğaska 
podkğadka 

Q235A D50xD10x2.0T 1 

61 OkrŃgğy magnes    M51 1 

62 Wkrňt 10# ST4.2x1.4x20L 11 

63 Rozp·rka  Fe D22xD16x6.4T 1 

64 G·rny przew·d komputera      1 

65 Dolny przew·d komputera   400L 1 

66 Zasilacz      1 

67 Przew·d napiňcia      1 

68 SprňŨyna 72A# D2.2*D14*65L 1 

69 Wkrňt 10# ST4x1.41x15L 4 

70 Wtyczka P.E. D66*D52*170L 1 

71 Osğona Ŝruby PVC D35*8 1 

72 Zderzak NBR 20*90*1.7T 4 

73 Przew·d czujnika     1 

74 Przew·d elektryczny     1 

75 Uchwyt na butelkň   1 

76 Wkrňt  M5*0.8*20L 2 

77 Bidon   1 

78 
Pas (nie zawarty w 
zestawie) 

  1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
MONTAŧ  
 
KROK 1. MontaŨ stabilizator·w 

Przymocuj przedni stabilizator (4) i tylny stabilizator (2) do ramy gğ·wnej (1) uŨywajŃc Ŝrub (7) oraz podkğadek (13) i (12) a takŨe 
wypukğych nakrňtek (6).  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
KROK 2. MontaŨ i regulacja siodeğka 

1) Przymocuj siodeğko (10) do szczytu sğupa siodeğka (9) korzystajŃc z podkğadki (17) i pokrňtğa (18).  
2) WsadŦ sğup siodeğka (9) w otw·r w ramie gğ·wnej (1) i korzystajŃc z pokrňtğa (31) zablokuj ğŃczenie. 
3) MoŨna regulowaĺ wysokoŜĺ siodeğka (10) oraz przesuwaĺ je w prz·d i w tyğ. Do regulacji wykorzystaj pokrňtğa (31) i (18).  
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KROK 3. 
 

1) WsuŒ do g·ry pokrywň ochronnŃ (28) jak pokazano na rysunku (a), i poğŃcz przewody komputera (64 & 65) jak pokazano na 
ilustracji (b). 

2) Przymocuj sğupek kierownicy (29) do ramy gğ·wnej (1) korzystajŃc z podkğadek (13) i (15) oraz Ŝrub (20). 
3)  Przykrňĺ uchwyt na bidon (75) korzystajŃc ze Ŝruby (76) a nastňpnie umieŜĺ bidon (77) w uchwycie. 
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KROK 4. 
 

1) WsadŦ przew·d pulsu (30) do sğupa kierownicy (29) przez odpowiedni otw·r a nastňpnie wyciŃgnij go tak jak pokazano na 
ilustracji (a) poniŨej. 

2) PoğŃcz przew·d pulsu (30) i g·rny przew·d komputerka (64) z komputerem (38). Przymocuj komputer (38) na szczycie 
sğupa kierownicy (29) korzystajŃc ze Ŝrub (59) kt·re zostağy juŨ przymocowane do komputera.  

3) Przymocuj kierownicň (36) na szczycie sğupa kierownicy (29) korzystajŃc z osğony (42), tulei (45), podkğadek (44) i (43) oraz 
pokrňtğa w ksztağcie litery T (37). 
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KROK 5. 
 

1) Przymocuj wsporniki komputera (41L&R) do sğupa kierownicy (29) korzystajŃc ze Ŝrub (14) i (69). 
2) Przymocuj pedağy (46L&46R) do korby (35).  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
KOMPUTER 
 
FUNKCJE KLAWISZY 

MODE/ENTER W trybie "STOP" sğuŨy do potwierdzania ustawieŒ oraz uruchamiania program·w. 

RESET W trybie "STOP" sğuŨy do powrotu do menu gğ·wnego. 

START/STOP SğuŨy do rozpoczňcia lub zakoŒczenia ĺwiczenia. 

RECOVERY SğuŨy do uruchomienia testu tempa przywracania poŨŃdanego poziomu pulsu. 

UP /W GčRŇ/ SğuŨy do wyboru trybu ĺwiczenia oraz zwiňkszania wartoŜci wybranego parametru. 

DOWN /W DčĞ/ SğuŨy do wyboru trybu ĺwiczenia oraz zmniejszenia wartoŜci wybranego parametru. 

BODY FAT /POZIOM TĞUSZCZU/ SğuŨy do uruchomienia testu pomiaru poziomu tğuszczu w organiŦmie. 

 
SPECYFIKACJA 

TIME /CZAS/ Zakres: 0:00~99:99 ; Ustawienia: 0:00~99:00 

DISTANCE /ODLEGĞOśĹ/ Zakres: 0.00~99.99 ; Ustawienia: 0.00~99.90km 

CALORIES /KALORIE/ Zakres: 0~9999 ; Ustawienia: 0~9990 

PULSE /PULS/ Zakres: P-30~230 ; Ustawienia: 0-30~230 

WATT /MOC/  Zakres: 0~999 ; Ustawienia: 10~350 

SPEED /PRŇDKOśĹ/ 0.0~99.9km 

RPM /OBROTY NA MINUTŇ/ 0~999 

41L

14

69

14

41R

14

69

Step-5 46L 35L

46R

KROK 5. 



 
OPERACJE 
 

1. PodğŃcz zasilanie. Komputer uruchomi siň i usğyszysz sygnağ dŦwiňkowy. Na wyŜwietlaczu, na okoğo 2 sekundy, pojawi siň 
obraz jak na rysunku A poniŨej. Nastňpnie komputer przejdzie w osobisty tryb wprowadzania ustawieŒ (pğci, wieku, wzrostu i 
wagi) dla uŨytkownik·w U1~U4. (Rysunki B~C). 
 

2. Po wprowadzeniu ustawieŒ, komputer wyŜwietli menu gğ·wne (Rysunek D). 

       
                    A                                     B 

        
C                                       D 

3. W menu gğ·wnym, jako pierwszy pojawi siň program MANUAL. NaciskajŃc przyciski UP oraz DOWN wybierasz kolejno:  
MANUAL (PROGRAM MANUALNY) ĄPROGRAM (12 profili) (Rysunek E i F) ĄPROGRAMĄUSER PROGRAM 
(PROGRAM UŧYTKOWNIKA) ĄHRC (PROGRAM STEROWANIA PULSEM) ĄWATT (MOC). 
 

       
                       E                                     F                 
4. SZYBKI START i PROGRAM MANUALNY : 
   Przed rozpoczňciem ĺwiczeŒ w programie Manualnym uŨytkownik moŨe ustaliĺ wartoŜci TIME (czas), DISTANCE (odlegğoŜĺ), 

CALORIES (kalorie) oraz PULSE (puls). UŨytkownik moŨe r·wnieŨ zaraz po uruchomieniu wcisnŃĺ przycisk START/STOP i 
od razu rozpoczŃĺ ĺwiczenia. PrzyciskajŃc UP lub DOWN juŨ w trakcie ĺwiczeŒ, dostosujesz poziom oporu. 

 
5. PROGRAM  

   Przed rozpoczňciem ĺwiczeŒ w trybie Program, uŨytkownik moŨe ustawiĺ poŨŃdany czas ĺwiczenia TIME. 
WciskajŃc przycisk UP/ DOWN wybierasz jeden z dwunastu profili, a wyb·r potwierdzasz klawiszem ENTER/MODE. 
R·wnieŨ w trakcie ĺwiczenia moŨesz dostosowaĺ poziom trudnoŜci przyciskajŃc UP lub DOWN. 
 

6. H.R.C. (PROGRAM STEROWANIA PULSEM)  

Wybierz program H.R.C. i naciŜnij przycisk MODE aby wejŜĺ w tryb ustawieŒ. W ustawieniach domyŜlnych AGE (WIEK) 
uŨytkownika to 25 lat. Bňdziesz m·gğ wybraĺ pomiňdzy czterema opcjami: H.R.C55, H.R.C.75, H.R.C.90 i H.R.C. TAG. 
KorzystajŃc z przycisk·w UP/ DOWN wybierz jednŃ z opcji i naciŜnij przycisk MODE. Po dokonaniu wyboru na wyŜwietlaczu 
zobaczysz okienka jak na rysunkach G i H. W kolumnie PULSE pojawi siň wartoŜĺ wybrana przez uŨytkownika i ñ55%ò 
zgodnie z wprowadzonym wiekiem (AGE). JeŜli wybrağeŜ H.R.C. TAG (wciŜnij przycisk MODE aby wejŜĺ), domyŜlna 
wartoŜĺ pulsu bňdzie wynosiĺ ñ100ò. KorzystajŃc z przycisk·w UP/ DOWN moŨesz zmieniĺ jej poŨŃdany zakres od 30~230.   

 
 
 
 

 
 
 
 
 
     
       G                                    H 



 
7. PROGRAM UŧYTKOWNIKA 

   WciskajŃc przyciski UP lub DOWN i nastňpnie przycisk MODE moŨesz stworzyĺ sw·j wğasny profil uŨytkownika (od kolumny  
1 do kolumny 20). Aby zakoŒczyĺ ustawienia profilu, przytrzymaj przycisk MODE przez 2 sekundy. 

 
8. WATT (MOC) :  

W trybie ustawieŒ WATT, wartoŜĺ tej funkcji zostağa ustawiona domyŜlnie na poziomie 120. MoŨesz, korzystajŃc z 
przycisk·w UP, DOWN, ustawiĺ jej wartoŜĺ na poziomie od 10 do 350. Aby potwierdziĺ, wciŜnij przycisk MODE. 
 

9. BODY FAT (POZIOM TĞUSZCZU): 
9-1 W trybie STOP, naciŜnij przycisk BODY FAT aby rozpoczŃĺ program pomiaru poziomu tğuszczu.  
9-2 Wybierz uŨytkownika (U1~U4) i rozpocznij pomiar. 
9-3 W czasie pomiaru trzymaj obie dğonie na czujnikach. Na wyŜwietlaczu, do momentu zakoŒczenia pomiaru, pojawi siň na 
okoğo 8 sekund symbol ñ--ò ñ--ñ.   
9-4 Na wyŜwietlaczu pojawi siň symbol BODY FAT, procentowa wartoŜĺ pomiaru oraz BMI.  
 

10. RECOVERY:  
Po wykonaniu serii ĺwiczeŒ, naciŜnij przycisk "REECOVERY" i przytrzymaj obie dğonie na czujnikach pomiaru pulsu. 
Wszystkie funkcje zatrzymajŃ siň za wyjŃtkiem funkcji ñTIMEò (CZAS), kt·ra rozpocznie odliczanie od 00:60 do 00:00. Na 
wyŜwietlaczu pojawi siň status o wartoŜci od F1, F2é.do F6. F1 oznacza doskonağŃ zdolnoŜĺ organizmu do przywracania 
odpowiedniego poziomu pulsu, F6 najgorszŃ. MoŨesz kontynuowaĺ ĺwiczenia w celu poprawy swojego statusu. 

  (WciŜnij przycisk RECOVERY ponownie aby powr·ciĺ do menu gğ·wnego) 
 
UWAGA: 
1. Komputerek wymaga zasilacza 9V, 500mA. 
2. JeŜli komputerek nie otrzyma Ũadnego sygnağu przez 4 minuty, urzŃdzenie przejdzie w tryb oszczňdzania energii. Wszystkie 

ustawienia i dane dotyczŃce aktualnego treningu zostanŃ przechowane w pamiňci urzŃdzenia do momentu ponownego 
rozpoczňcia ĺwiczeŒ.  

3. Kiedy wyŜwietlacz komputerka dziağa niepoprawnie, odğŃcz zasilacz i podğŃcz go ponownie.  
 
BĞŇDY:  

  E1: BğŃd pomiaru pulsu. Ponownie poğ·Ũ obie dğonie na czujnikach i mocno przytrzymaj. 
  E2: BğŃd silnika. 
  E4: Wprowadzone dane dotyczŃce wieku, wzrostu lub wagi sŃ zbyt wysokie.  
 

 
OSTRZEŧENIE Systemy monitorowania tňtna mogŃ byĺ niedokğadne. Nadmiar ĺwiczeŒ moŨe doprowadziĺ do powaŨnych 

obraŨeŒ lub Ŝmierci. JeŜli czujesz siň sğabo, natychmiast przerwij ĺwiczenia.  
 
ZAKRES STOSOWANIA 

Ĺwiczenia na rowerku stacjonarnym zastňpujŃ ĺwiczenia wykonywane na zwykğym rowerze. 
Rowerek magnetyczny M1820 jest urzŃdzeniem klasy H przeznaczonym wyğŃcznie do uŨytku domowego. Nie moŨe byĺ 
uŨywany w celach terapeutycznych, rehabilitacyjnych i komercyjnych. 
 

 
INSTRUKCJA TRENINGU 
 
1. Rozgrzewka 

Przed rozpoczňciem treningu sugerujemy wykonaĺ ĺwiczenia rozgrzewajŃce przedstawione poniŨej na rysunku. KaŨde 
ĺwiczenie powinno byĺ wykonywane, co najmniej przez 30 sekund. Rozgrzewka zmniejsza ryzyko kontuzji i skurczu miňŜni i 
powodujň lepszŃ pracň miňŜni.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
2. Pozycja 

UsiŃdŦ na siodeğku, stopy wsuŒ w pedağy tak by byğy zablokowane pomiňdzy podstawŃ pedağu a 
paskiem zabezpieczajŃcym, dğonie oprzyj na kierownicy. W trakcie ĺwiczeŒ naleŨy mieĺ 
wyprostowane plecy.  
 
 
3. Trening 

Aby poprawiĺ swojŃ kondycje i zdrowie naleŨy przestrzegaĺ podanych instrukcji treningu. JeŨeli 
wczeŜniej nie byğeŜ aktywny fizycznie przez dğuŨszy okres czasu powinieneŜ skonsultowaĺ siň z 
lekarzem przez rozpoczňciem ĺwiczeŒ. 
 
 
4. Organizacja treningu 
Rozgrzewka: 

Przed kaŨdym treningiem powinieneŜ siň rozgrzewaĺ przez 5-10 minut. MoŨna wykonaĺ kilka ĺwiczeŒ rozciŃgajŃcych lub 
pedağowaĺ przez kilka minut przy mağym oporze.  
 
 
Sesje treningowe: 

DğugoŜĺ treningu moŨe byĺ okreŜlona wedğug nastňpujŃcej reguğy: 

¶ Trening codzienny: ok. 10 min 

¶ 2-3 razy w tygodniu: ok./30 min 

¶ 1-2 razy w tygodniu: ok.60 min 

¶  
 
Odpoczynek: 

Wraz z koŒcem treningu naleŨy stopniowo zmniejszaĺ intensywnoŜĺ. Aby zapobiec skurczom miňŜni zaleca siň r·wnieŨ 
ĺwiczenia rozciŃgajŃce. 
 
Sukces 

Nawet po kr·tkim okresie czasu zauwaŨysz, Ũe musisz stopniowo zwiňkszaĺ op·r, aby utrzymaĺ optymalny poziom pulsu. 
Treningi bňdŃ coraz ğatwiejsze i bňdziesz siň czuğ sprawniejszy w ciŃgu normalnego dnia. 
Jednak naleŨy siň zmotywowaĺ do regularnych ĺwiczeŒ. Wybierz okreŜlonŃ godzinň treningu i nie rozpoczynaj ĺwiczeŒ zbyt 
agresywnie. 
 
 
Dziağ obsğugi klienta: ABISAL Sp. z o.o. 
                   ul. św. ElŨbiety 6 
                   41ï905 Bytom 
                   serwis@abisal.pl 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

 
KARTA GWARANCYJNA 
 

Nazwa artykuğu: éééééééééééééééééééééé. 
 
Kod EAN: ééééééééééééééééééééééééé 
 

Data sprzedaŨy: éééééééééééééééééééééé. 
                                                                
 
 
ééééééééééééé.... 
(PieczŃtka i podpis sprzedawcy) 

 
 
WARUNKI GWARANCJI 
1. Sprzedawca w imieniu Gwaranta udziela gwarancji na terytorium RP na okres 24 miesiňcy od daty sprzedaŨy. 
2. Gwarancja bňdzie respektowana przez sklep lub serwis po przedstawieniu przez klienta:  

- czytelnie i poprawnie wypeğnionej karty gwarancyjnej z pieczŃtkŃ sprzedaŨy oraz podpisem sprzedawcy 
- waŨnego dowodu zakupu sprzňtu z datŃ sprzedaŨy / rachunku /  
- reklamowanego towaru 

3. Ewentualne wady i uszkodzenia ujawniane w okresie gwarancyjnym bňdŃ naprawiane bezpğatnie w terminie nie dğuŨszym 
niŨ 21 dni od daty dostarczenia towaru do sklepu lub serwisu. 

4. W przypadku koniecznoŜci sprowadzenia czňŜci z importu okres gwarancji moŨe siň wydğuŨyĺ o czas niezbňdny do jej 
sprowadzenia jednak nie dğuŨej niŨ o 40 dni. 

5. GwarancjŃ nie sŃ objňte: - Uszkodzenia mechaniczne i wywoğane nimi wady, 
- uszkodzenia i wady wynikğe wskutek niewğaŜciwego z przeznaczeniem uŨytkowania i przechowywania,   
- niewğaŜciwy montaŨ i konserwacja, 
- uszkodzenia i zuŨycie takich element·w jak: linki, paski, elementy gumowe, pedağy, uchwyty z gŃbki, k·ğka, ğoŨyska itp.   

6. Gwarancja traci waŨnoŜĺ w przypadku: - Upğywu terminu waŨnoŜci, 
- samodzielnych napraw, 
- nieprzestrzegania zasad prawidğowej eksploatacji. 

7. Duplikaty karty gwarancyjnej nie bňdŃ wydawane. 
 

Gwarancja na sprzedany towar nie wyğŃcza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnieŒ kupujŃcego wynikajŃcych z niezgodnoŜci 
towaru z umowŃ. 
 

SPRZŇT NIE JEST PRZEZNACZONY DO UŧYTKOWANIA W SIĞOWNIACH, KLUBACH KULTURYSTYCZNYCH, 
CENTRACH FITNESS ORAZ DO INNYCH CELčW WYCZYNOWYCH 
 
 

ADNOTACJE O PRZEBIEGU NAPRAW 
 

   
Lp. 
 

 
Data  
zgğoszenia 

 
Data  
wydania 

 
Przebieg napraw 

 
Podpis odbierajŃcego 
(sklep, wğaŜciciel) 

     

     

     

     



 

 

IMPORTANT SAFETY INFORMATION 

 

This product has been designed for home use only and built for optimum safety. Please note the following safety 

precautions: 

 

1. Before starting any exercise program you should consult your doctor to determine if you have any physical or health 

conditions that could create a risk to your health and safety, or prevent you from using the equipment properly. Your 

doctor's advice is essential if you are taking medication that affects your heart rate, blood pressure or cholesterol 

level. This is especially important for persons over the age of 35, pregnant women, or those with pre-existing health 

problems or balance impairments.  

2. Before using this equipment to exercise, always do stretching exercises to properly warm up.  

3. Be aware of your body's signals. Incorrect or excessive exercise can damage your health. Stop exercising if you experience 

any of the following symptoms: pain, tightness in your chest, irregular heartbeat, extreme shortness of breath, feeling light 

headed, dizzy or nauseous. If you do experience any of these conditions you should consult your doctor before continuing 

with exercise program. 

4. During exercises and after keep children and pets away from the equipment. 

5. Use the equipment on a solid, flat level surface with a protective cover for your floor or carpet. For safety, the equipment 

should have at least 0.5 meter of free space all around it. Move  all sharp  objects to. 

6. Before each use, visually inspect the unit including hardware and resistance bends. 

7. Before using the equipment, check if the nuts, bolts and other bends are securely tightened. 

8. Always use the equipment as indicated. If you find any defective components whilst assembling or checking the equipment, or 

if you hear any unusual noise coming from the equipment while using, stop. Do not use the equipment until the problem has 

been rectified. 

9. Do not insert any object into any openings. 

10. Be aware of all regulation and constructions parts which may disturb during exercises. 

11. The safety level of the equipment can only be maintained if it is regularly examined for damage and/or wear and tear.  

12. Wear suitable clothing whilst using the equipment. Avoid wearing loose clothing which may get caught in the equipment or that 

may restrict or prevent movement. 

13. The equipment has been tested and certified according to EN 957 under class H. Unit is not intended for commercial 

use therapy or rehabilitation. 

14. Care must be taken when lifting or moving the equipment so as not to injure your back. Always use proper lifting 

techniques and/or use assistance. 

15. The equipment is designed for adult use only. Adults should take care and responsibility for children. 

16. Assemble this unit as described in this manual. Use only parts from the set. Check all parts with the part list. 

 

WARNING:  READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING ANY FITNESS EQUIPMENT. WE ASSUME NO RESPONSIBILITY 

FOR PERSONAL INJURY OR PROPERTY DAMAGE CAUSED BY OR THROUGH THE USE OF THIS PRODUCT 

 

 



SPECIFICATIONS 

Weight ï 36,5 kg 

Dimensions ï 100 x 56 x 150 cm 

Maximum weight of user ï 130 kg 

 

MAINTENANCE  

Your unit has been carefully designed to require minimum maintenance. To ensure this, we recommend that you do the following: 

¶ Keep your unit clean by wiping sweat, dust or other residue off with a soft, clean cloth after each use 

¶ Always make sure that the bands are secure and show no signs of wear 

¶ Regularly check the tightness of nuts and bolts 

 

SADDLE ADJUSTMENT 

Loosen seat post screw. Set height according to growth. Tighten up screw. Do not take out seat post from the main frame.  

 

BREAKING 

Stop to pedal when you want stop the item. Magnetic bike M1820 not acquire breaking system or emergency break. 

 

PARTS LIST AND TOOLS 

 

PART NO. DESCRIPTION MATERIAL SPECIFICATION QôTY 

1 Main frame     1 

2 Rear stabilizer Q195 D76x1.5Tx480L 1 

3 Adjustable foot cap PP D76*86 2 

4 Front stabilizer Q195 D76x1.5Tx480L 1 

5L Left transfer foot cap PP D76*120L 1 

5R Right transfer foot cap PP D76*120L 1 

6 Domed nut  Q235A M8x1.25x15L 4 

7 Allen bolt 35# M8*1.25*95L 4 

8 Oval cap PP 25*50*28L 2 

9 Seat post welding sets     1 

10 Seat PVC DD7100 1 

11 Seat adjustable tube     1 

12 Spring washer  70# D15.4 XD8.2x2T 4 

13 Curved washer  Q235A D22*D8.5*1.5T 10 

14 Cross screw  Q235A M5x0.8x12L 2 

15 Flat washer  Q235A D16*D8.5*1.2T 4 

16 Foam NBR D30x3Tx575L 2 

17 Flat washer  Q235A D25xD8.5x2T 1 

18 Club knob SS41+ABS D60x32L(M8x1.25) 1 

19 End plug PVC D1 1/4"*29L 2 

20 Allen bolt 35# M8*1.25*15L 6 



21 Poly belt   420 J5 (1067 J5) 1 

22 Waved washer  65Mn D21xD16.2x0.3T 2 

23 Flat washer  Q235A D24xD16x1.5T 1 

24 magnetic system     1 

25 left chain cover HIPS88   1 

26 right chain cover HIPS88   1 

27 Belt wheel ZL102 D255x19 1 

28 protective cover PS   1 

29 handlebar post welding sets     1 

30 hand pulse   WP1007-09B 2 

  pulse cable   600L 2 

31 ball quick-release knob Q235A+ABS D50xM16x32xD8 1 

32 iron flat washer  Fe D30xD10x3.2T 1 

33 cover for bolt  P.E6070 D23x6.5 2 

34 Bolt  35# M8x1.25x25 2 

35L left crank 1015A 6 1/2"x9/16"-20UNF 1 

35R right crank 1015A 6 1/2"x9/16"-20UNF 1 

36 handlebar Q195 D31.8x550x350x1.5T 1 

37 T knob Q235A+PP M8x1.25x65 1 

38 computer     SM-2750 1 

39 Motor      1 

41L left computer bracket PS   1 

41R right computer bracket PS   1 

42 cover for handlebar ABS717 80.6*56*52.5 1 

43 Flat washer  Q235A D16xD8.5x1.2T 1 

44 spring washer  70# D15.4xD8.2x2T 1 

45 Bushing  Q195 D8.2xD12.7x33 1 

46L/46R Pedal sets PP+Q235A JD-22A   1 

47 C-shape ring 65Mn S-16(1T) 1 

48 Nylon nut  Q235A M6x1.0x6T 4 

49 Allen bolt  35# M6x1.0x15L 4 

50 Idle wheel PP D23.8xD38x24 1 

51 Anti-loose nut M10*1.5*10T Q235A M10x1.5x10T 1 

52 Crank axle welding set     1 

53 Nylon nut Q235A 3/8"-26UNF*6.5T 2 

54 Flat washer  Q235A D22*D10*2T 2 

55 Bearing  GCr15 #99502 2 

56 Pin  ABS D6*26.5*7.7 6 

57 Flat washer D30*D10*3.2T Fe D30xD10x3.2T 1 

58 Fixing plate for idle wheel     1 



59 Cross screw M5*10L   M5*10L 4 

60 
Plastic flat washer 

D50*D10*2.0T 
Q235A D50xD10x2.0T 1 

61 Round magnet    M51 1 

62 Cross screw 10# ST4.2x1.4x20L 11 

63 Spacer  Fe D22xD16x6.4T 1 

64 Upper computer cable      1 

65 Lower computer cable   400L 1 

66 Adaptor      1 

67 Tension cable      1 

68 Spring D2.2*D14*65L 72A# D2.2*D14*65L 1 

69 Cross screw  10# ST4x1.41x15L 4 

70 Insert plug P.E. D66*D52*170L 1 

71 Cover for screw D35*8 PVC D35*8 1 

72 Buffer NBR 20*90*1.7T 4 

73 Sensor cable     1 

74 Electric cable     1 

75 Bottle holder   1 

76 Cross screw  M5*0.8*20L 2 

77 Drinking bottle   1 

78 
Chest belt (not included in 

the set) 
  1 
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ASSEMBLY INSTRUCTION 

STEP 1 

Assemble the front stabilizer (4) and the rear stabilizer (2) on the main frame (1) by using the Allen bolt (7), the curved washer (13), 

the spring washer (12) and the domed nut (6). 
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STEP 2 

4) Assemble the seat (10) on the seat post welding sets (9) by using the flat washer (17) and the knob (18).  

5) Insert the seat post welding sets (9) into the main frame (1) and use the ball quick-release knob (31) to lock the seat post. 

6) The seat (10) could be adjusted to different heights by rotating the ball quick-release knob (31), and adjusted backward and 

frontward. 

31

10

17

18

9 DOWN

FRONTWARD

BACKWARD

UP

Step-2

a

b

 

 



STEP 3 

3) Lift up the upper protective cover (28) like fig. (a), and then connect the computer cable (64 & 65) like fig. (b). 

4) Assemble the handlebar post (29) on the main frame (1) by using the curved washer (13), the flat washer (15) and the Allen 

bolt (20). 

5) Fix the bottle holder (75) by using screw (76), then put the drinking bottle (77) into the bottle holder. 
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STEP 4 

4) Insert the pulse cable (30) into the handlebar post (29) through the hole, and then pull the pulse cable out of the handlebar 

post like fig. (a). 

5) Connect the pulse cable (30) and the upper computer cable (64) with the computer (38). And then fix the computer (38) on the 

handlebar post (29) by using the screws (59) that have already attached with the computer. 

6) Assemble the handlebar (36) on the handlebar post (29) by using the cover (42), bushing (45), the spring washer (44), the flat 

washer (43) and the T-type knob (37). 
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STEP 5 

3) Assemble the computer bracket (41L&R) on the handlebar post (29) by using the cross screw (14 & 69). 

4) Assemble the pedals (46L&46R) onto the crank (35).  
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COMPUTER 

BUTTON FUNCTION 

MODE/ENTER In stop mode, the mode is to confirm all exercise data setting, and enter into program. 

RESET In stop mode, press the button back to main menu. 

START/STOP To start or stop exercise. 

RECOVERY To test hear rate recovery status. 

UP To select training mode and adjust function value up. 

DOWN To select training mode and adjust function value down. 

BODY FAT For body fat measurement 

DISPLAY EXERCISE DATA 

TIME Display range 0:00~99:99 ; Setting range 0:00~99:00 

DISTANCE Display range 0.00~99.99 ; Setting range 0.00~99.90km 

CALORIES Display range 0~9999 ; Setting range 0~9990 

PULSE Display range P-30~230 ; Setting range 0-30~230 

WATT Display range 0~999 ; Setting range 10~350 

SPEED 0.0~99.9km 

RPM 0~999 

 

OPERATION PROCEDURE 

1. Connect power supply and computer will power on with a long beep sound, LCD display all segments (FIGURE A) for 2 

seconds and enter into personal data setting mode (gender, age, height and weight) for U1~U4. (FIGURE B~C) 

2. After user data set up, computer will display main menu (FIGURE D). 

       

                    A                                     B 

        

C                                       D 

3. In main menu, first exercise program MANUAL will flash, user may press UP and DOWN button to select MANUAL 

ĄPROGRAM (12 profiles) (FIGURE E & F) ĄPROGRAMĄUSER PROGRAMĄHRCĄWATT. 

 



       

                       E                                     F                 

4. Quick Start and Manual : 

   Before exercise in Manual mode, user my set up TIME, DISTANCE, CALORIES and PULSE target. After power on, user may 

press START/STOP button to start exercise in MANUAL immediately without any setting. Level can be adjusted during exercise 

by press UP or DOWN. 

5. PROGRAM  

   Before exercise in Program mode, user may set up TIME target. 

Press UP/ DOWN key to select Program with 12 profiles and press ENTER/MODE to confirm. 

Level can be adjusted during exercise by press UP or DOWN. 

6. H.R.C.  

Select the H.R.C. mode and press the MODE key to enter into the setting mode. AGE default value is 25 (years old). There will 

be 4 selections: H.R.C55, H.R.C.75, H.R.C.90 and H.R.C. TAG; use the UP/ DOWN key to select one program and press the 

MODE key after selection is determined (FIGURE G & H). Userôs selection and a sign of ñ55%ò will be displayed in the PULSE 

column according to the AGE user inserted. If user selects H.R.C. TAG (press the MODE key to enter), preset PULSE value 

ñ100ò will be shown in flashing text and user can press the UP/ DOWN key to adjust target range from 30~230.   

 

 

 

 

 

 

 

           G                                    H 

7. USER PROGRAM  

   User may press UP, DOWN and then press MODE to create his own profile (from column 1 to column 20). User may hold on 

pressing MODE button for 2 seconds to quit profile setting. 

8. WATT : The preset watt value 120 is flashing on screen in WATT setting mode.  User may use UP, DOWN button to set 

target value from 10 to 350.  Press MODE button for confirm. 

9. BODY FAT: 

9-1 In STOP mode, press the BODY FAT button to start body fat measurement. 

9-2 Then selected user (U1~U4) will blinking for 2 seconds.  Then start measuring. 

9-3 During measuring, users have to hold both hands on the handgrip. And the LCD will display ñ--ò ñ--ñfor 8 seconds until 

computer finish measuring.   

9-4 LCD will display BODY FAT advice symbol, BODY FAT percentage, BMI for 30 seconds. 

 



10. RECOVERY:  

After exercising for a period of time, keep holding on handgrips and press ñRECOVERYò button. All function display will stop 

except ñTIMEò starts counting down from 00:60 to 00:00. 

   Screen will display your heart rate recovery status with the F1, F2é.to F6. F1 is the best, F6 

   F6 is the worst. User may keep exercising to improve the heart rate recovery status.  

  (Press the RECOVERY button again to return the main display.) 

 

NOTE: 

1. This computer requires 9V, 500mA adaptor. 

2. When user stop pedaling for 4 minutes, computer will enter into power save mode, all setting and exercise data will stored until 

user start exercise again. 

3. When computer act abnormal, please plug out the adaptor and plug in again. 

 

ERROR MESSAGE:  

  E1: handgrip test fail, please hold tight with two hands 

  E2: motor line fail 

  E4: preset Age, Weight, Height are over range 

 

WARNING Heart rate monitoring systems may be inaccurate. Over exercising may result in serious injury or death. If you feel faint 

stop exercising immediately. 

 

TERMS OF REFERENCES 

Stationary bike exercises are replacing bicycle exercises. Magnetic bike M1820 is item class H. Unit is not intended for 

commercial use therapy or rehabilitation. 

 

TRAINING INSTRUCTION 

 

1. Warm-Up 

To prevent injury and maximize performance 

we recommend that each workout period 

starts with a warm-up. We suggest you do the 

following exercise as the sketch map. Each 

exercise at least about 30 seconds. 

 

 

 

2. Position 

Seat down at the saddle, put feetôs in to pedals, hands put on the handlebar. Keep your back straight.  

 

 

 

 



3. Training Organization 

 

Warm-up: 

Before every training you should warm-up for 5-10 minutes. Here you can do some stretching and training with low resistance. 

 

Training session: 

During the actual training a rate of 70% -85% of the maximum pulse rate should be chosen. The time-length of your training 

session can be calculated with the following rule of thumb: 

¶ daily training session:     approx. 10 min. per unit 

¶ 2-3 x per week:           approx. 30 min. per unit 

¶ 1-2 x per week:           approx. 60 min. per unit  

 

Cool down: 

To introduce an effective cool-down of the muscles and the metabolism the intensity should be drastically decreased during the last 

5 ï 10 minutes. Stretching is also helpful for the prevention of muscle aches. 

 

Success 

Even after a short period of regular exercises you will notice that you constantly have to increase the resistance to reach your 

optimum pulse rate. The units will be continuously easier and you will feel a lot fitter during your normal day. For this achievement 

you should motivate yourself to exercise regularly. Choose fixed hours for your training session and do not start training too 

aggressively.  

 

Even though we go to great efforts to ensure the quality of each product we produce, occasional errors and /or omissions do occur. 

In any event should you find this product to has either a defective or a missing part, Please contact us for a replacement.  

Consumer service department: ABISAL Sp. z o. o. 

ul. św. ElŨbiety 6 

41ï905 Bytom 

serwis@abisal.pl 
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RADY TħKAJĉCĉ SE BEZPEĻNOSTI 

Tento vĨrobek je urļen pouze k dom§c²mu vyuģit² a byl navrģen tak, aby byla zajiġtŊna maxim§ln² bezpeļnost. MŊly by bĨt 

dodrģov§ny n§sleduj²c² z§sady:  

 

1. PŚed zapoļet²m tr®ninku se poraŅte s l®kaŚem za ¼ļelem vylouļen² pŚek§ģek ve vyuģ²v§n² tohoto cviļebn²ho zaŚ²zen². 

Rozhodnut² l®kaŚe je nezbytn® v pŚ²padŊ uģ²v§n² l®kŢ maj²c²ch vliv na ļinnost srdce, tlak krve a hladinu 

cholesterolu.Je to tak® nezbytn® u osob starġ²ch 35 let a osob maj²c²ch zdravotn² pot²ģe. 

2. PŚed zapoļet²m tr®ninku proveŅte vģdy rozcviļku. 

3. Vġ²mejte si znepokojuj²c²ch sign§lŢ. Nespr§vn® nebo nadmŊrn® cviļen² je nebezpeļn® pro zdrav². Pokud se v prŢbŊhu 

tr®ninku objev² bolesti hlavy nebo z§vratŊ, bolest na hrudn²ku, nepravidelnĨ srdeļn² rytmus nebo jin® znepokojuj²c² projevy, je 

potŚeba tr®nink okamģitŊ pŚeruġit a poradit se s l®kaŚem. 

4. V prŢbŊhu tr®ninku a po jeho ukonļen² zajistŊte,aby k zaŚ²zen² nemŊly pŚ²stup dŊti a zv²Śata. 

5. ZaŚ²zen² je potŚeba postavit na such®m a rovn®m povrchu ve vzd§lenosti 0,5m od stŊny. Z nejbliģġ²ho okol² zaŚ²zen² je potŚeba 

odstranit veġker® ostr® pŚedmŊty. ZaŚ²zen² je potŚeba chr§nit pŚed vlhkost² a eventu§ln² nerovnosti podlahy je potŚeby vyrovnat. 

Je doporuļeno pouģ²vat speci§ln² antiskluzovĨ podklad, kterĨ zabr§n² posouv§n² se zaŚ²zen² bŊhem tr®ninku. 

6. PŚed prvn²m pouģit²m, a d§le v pravidelnĨch intervalech, je potŚeba kontrolovat upevnŊn² ġroubŢ a ostatn²ch spojŢ. 

7. PŚed zapoļet²m tr®ninku zjistŊte upevnŊn² jednotlivĨch ļ§st² a ġroubŢ, kter® je spojuj². Tr®nink je moģn® zapoļ²t pouze v 

pŚ²padŊ, ģe je zaŚ²zen² Ś§dnŊ sestaveno. 

8. ZaŚ²zen² by mŊlo bĨt pravidelnŊ kontrolov§no z hlediska opotŚeben² a poġkozen², pouze tehdy budou splnŊny bezpeļnostn² 

podm²nky. Zvl§ġtn² pozornost je potŚeba vŊnovat potahu a pŊnovk§m, kter® podl®haj² opotŚeben² nejrychleji. Poġkozen® ļ§sti 

je potŚeba co nejrychleji opravit nebo vymŊnit-do t® doby nen² moģno zaŚ²zen² pouģ²vat. 

9. Do otvorŢ nevkl§dejte ģ§dn® pŚedmŊty. 

10. Nedoporuļujeme nechat trļet regulaļn² a jin® ļ§sti , kter® by mohly pŚek§ģet uģivateli v pohybu. 

11. ZaŚ²zen² vyuģ²vejte pouze v souladu s jeho urļen²m. Jestliģe bude nŊkter§ ļ§st poġkozena nebo opotŚebena nebo se bŊhem 

tr®ninku objev² znepokojuj²c² zvuky, okamģitŊ pŚeruġte tr®nink. Nepouģ²vejte zaŚ²zen² dokud nebude z§vada odstranŊna. 

12. Cviļte v pohodln®m obleļen² a sportovn² obuvi. VyhĨbejte se voln®mu obleļen², kter® by se mohlo o vyļn²vaj²c² ļ§sti zachytit 

nebo by mohly omezovat volnost pohybu. 

13. ZaŚ²zen² spad§ do kategorie H podle normy EN 957. Toto zaŚ²zen² nen² urļeno k rehabilitaļn²m a terapeutickĨm 

¼ļelŢm. 

14. BŊhem zved§n² nebo pŚen§ġen² tohoto zaŚ²zen² je potŚeba m²t spr§vn® drģen² tŊla,aby nedoġlo k poġkozen² p§teŚe.  

15. ZaŚ²zen² je urļeno pouze pro osoby dospŊl®. DŊti jej mohou vyuģ²vat pouze pod dohledem dospŊlĨch osob, kter® jsou v tomto 

pŚ²padŊ za dŊti zodpovŊdn®.  

16. PŚi mont§ģi zaŚ²zen² je potŚeba pŚesnŊ dodrģovat n§vod a pouģ²vat pouze ļ§sti, kter® patŚ² k zaŚ²zen². PŚed zapoļet²m 

mont§ģe  je potŚeby zkontrolovat, zda vġechny ļ§sti, kter® jsou v seznamu,byly dod§ny. 

 

UPOZORNŉNĉ: PřED POUĢITĉM FITNESS ZAřĉZENĉ JE POTřEBA SI PřEĻĉST NĆVOD. NENESEME ZODPOVŉDNOST ZA 

ĐRAZY NEBO POĠKOZENĉ PřEDMŉTš ZPšSOBEN£ NESPRĆVNħM POUĢĉVĆNĉM TOHOTO VħROBKU. 

 

 



TECHNICK£ ĐDAJE 

Hmotnost netto ï 36,5 kg  

RozmŊry po rozloģen² ï 100 x 56 x 150 cm 

Maxim§ln² zat²ģen² vĨrobku ï 130 kg 

 

ĐDRĢBA 

K ļiġtŊn² zaŚ²zen² nen² vhodn® pouģ²vat agresivn² ļist²c² prostŚedky. Pouģ²vejte mŊkkĨ, vlhkĨ hadŚ²k na odstraŔov§n² ġp²ny a 

prachu. OdstraŔujte stopy potu neboŠ kysel§ reakce mŢģe poġkodit potah. ZaŚ²zen² je potŚeba pŚechov§vat na such®m m²stŊ,aby 

bylo chr§nŊno pŚed vlhkost² a koroz².  

 

NASTAVENĉ VħĠKY SEDĆTKA 

Pro nastaven² vĨġky sed§tka povolte ġroub upevŔuj²c² vzpŊru sed§tka v r§mu a pŚesouv§n²m vzpŊry sed§tka nastavte vĨġku 

sed§tka tak, aby pro V§s byla vyhovuj²c². Dot§hnŊte ġroub tak, aby nebylo moģn® zmŊnit polohu tyļe vzpŊry sed§tka. V ģ§dn®m 

pŚ²padŊ nen² moģno drģadlo vzpŊry sed§tka vyt§hnout vĨġe nebo n²ģe, neģ-li je ryska oznaļuj²c² jeho min. a max. vĨġku. 

 

ZPšSOB BRĢDŉNĉ 

Pro zastaven² rotopedu je potŚeba pŚestat ġlapat. MagnetickĨ rotoped M1820 nen² vybaven blokaļn²m syst®mem a nem§ 

bezpeļnostn² brzdu. 

 

SEZNAM ĻĆSTĉ A NĆřADĉ 

ĻĆST Ļ. POPIS MATERIĆL SPECIFIKACE POĻET 

1 Hlavn² r§m     1 

2 Zadn² stabiliz§tor Q195 D76x1.5Tx480L 1 

3 Nastaviteln® koncovky PP D76*86 2 

4 PŚedn² stabiliz§tor Q195 D76x1.5Tx480L 1 

5L Lev§ transportn² koncovka PP D76*120L 1 

5R Prav§ transportn² koncovka PP D76*120L 1 

6 Ļepiļkov§ matka  Q235A M8x1.25x15L 4 

7 Ġroub 35# M8*1.25*95L 4 

8 Ov§ln§ koncovka PP 25*50*28L 2 

9 Tyļ sedadla     1 

10 Sedadlo PVC DD7100 1 

11 Nastaviteln§ podloģka sedadla     1 

12 Pruģinov§ podloģka 70# D15.4 XD8.2x2T 4 

13 ZakŚiven§ podloģka Q235A D22*D8.5*1.5T 10 

14 KŚ²ģovĨ ġroub  Q235A M5x0.8x12L 2 

15 Ploch§ podloģka Q235A D16*D8.5*1.2T 4 

16 PŊnovka NBR D30x3Tx575L 2 

17 Ploch§ podloģka  Q235A D25xD8.5x2T 1 

18 Hlaviļka SS41+ABS D60x32L(M8x1.25) 1 

19 Koncovka PVC D1 1/4"*29L 2 



20 Ġroub 35# M8*1.25*15L 6 

21 P§s   420 J5 (1067 J5) 1 

22 Vlnit§ podloģka  65Mn D21xD16.2x0.3T 2 

23 Ploch§ podloģka Q235A D24xD16x1.5T 1 

24 MagnetickĨ syst®m     1 

25 LevĨ plastovĨ kryt HIPS88   1 

26 PravĨ plastovĨ kryt HIPS88   1 

27 Kolo p§su ZL102 D255x19 1 

28 Ochrann§ krytka PS   1 

29 Tyļ Ś²d²tek     1 

30 Ļidla pulsu   WP1007-09B 2 

  PŚevody ļidel   600L 2 

31 Hlaviļka Q235A+ABS D50xM16x32xD8 1 

32 Ploch§ podloģka  Fe D30xD10x3.2T 1 

33 Krytka ġroubu  P.E6070 D23x6.5 2 

34 Ġroub 35# M8x1.25x25 2 

35L Lev§ klika 1015A 6 1/2"x9/16"-20UNF 1 

35R Prav§ klika 1015A 6 1/2"x9/16"-20UNF 1 

36 ř²d²tka Q195 D31.8x550x350x1.5T 1 

37 T ġroub Q235A+PP M8x1.25x65 1 

38 Poļ²taļ     SM-2750 1 

39 Motor      1 

41L LevĨ kryt poļ²taļe PS   1 

41R PravĨ kryt poļ²taļe PS   1 

42 Krytka Ś²d²tek ABS717 80.6*56*52.5 1 

43 Ploch§ podloģka Q235A D16xD8.5x1.2T 1 

44 Pruģinov§ podloģka 70# D15.4xD8.2x2T 1 

45 Pouzdro  Q195 D8.2xD12.7x33 1 

46L/46R Souprava ped§lŢ PP+Q235A JD-22A   1 

47 C-krouģek 65Mn S-16(1T) 1 

48 Nylonov§ matka  Q235A M6x1.0x6T 4 

49 Ġroub 35# M6x1.0x15L 4 

50 Koleļko PP D23.8xD38x24 1 

51 Matka M10*1.5*10T Q235A M10x1.5x10T 1 

52 Sada klikov® n§pravy     1 

53 Nylonov§ matka Q235A 3/8"-26UNF*6.5T 2 

54 Ploch§ podloģka Q235A D22*D10*2T 2 

55 Loģisko GCr15 #99502 2 

56 Kol²k ABS D6*26.5*7.7 6 

57 Ploch§ podloģka D30*D10*3.2T Fe D30xD10x3.2T 1 



58 Fixaļn² destiļka pro koleļko     1 

59 KŚ²ģovĨ ġroub M5*10L   M5*10L 4 

60 
Plastov§ ploch§ podloģka 

D50*D10*2.0T 
Q235A D50xD10x2.0T 1 

61 KulatĨ magnet    M51 1 

62 KŚ²ģovĨ ġroub 10# ST4.2x1.4x20L 11 

63 Distanļn² vloģka Fe D22xD16x6.4T 1 

64 Horn² poļ²taļovĨ pŚevod      1 

65 Doln² poļ²taļovĨ pŚevod   400L 1 

66 Adapt®r     1 

67 PŚevod napŊt²      1 

68 Pruģina D2.2*D14*65L 72A# D2.2*D14*65L 1 

69 KŚ²ģovĨ ġroub  10# ST4x1.41x15L 4 

70 Plastov§ obj²mka P.E. D66*D52*170L 1 

71 Krytka ġroubu D35*8 PVC D35*8 1 

72 Tlumiļ NBR 20*90*1.7T 4 

73 PŚevod ļidla     1 

74 ElektrickĨ kabel     1 

75 Koġ²k na l§hev   1 

76 KŚ²ģovĨ ġroub  M5*0.8*20L 2 

77 L§hev   1 

78 
Hrudn² p§s (nejsou souļ§st² 

soupravy) 
  1 
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KONTROLNĉ SEZNAM 
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PŚipevnŊte pŚedn² stabiliz§tor (4) a zadn² stabiliz§tor (2) k hlavn²mu r§mu (1) pomoc² ġroubu (7), zakŚiven® podloģky (13), 

pruģinov® podloģky (12) a ļepiļkov® matky (6). 


